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Palaeographic description

The aksaras are of square form which is characteristic of the script belonging to the
reign of Jayavarman VII.

Edition
1. Anustubh

{A1) {Face A) {Column a)» ® namo vuddhaya nirmma(na)
{Column b) dharmma-sambhoga-mrttaye

{A2> {Column a) bhavabhava-dvayatito

{Column b) dvayatma yo niratmakah

2. Anustubh

{A3) {Column a) @ bhaisajyaguru-vaidiryya-
{Column b) -prabharaja-jinan name
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{A4» {Column a) ksemarogyani janyante
{Column b) yena namapi §rnvatam-

3. Upajati

{A5> {Column a) @ éristiryyavairocanacajnd!<nd>arocih
{Column b) $ricandravairocanarohini($a)h

{A6) {Column a) rujandhakarapaharau prajanar
{Column b) munindra-meror jayatam upante

4. Upajati
{A7> {Column a) @ Asin nypa$ $ridharanindravarmma-
{Column b) -devatmaja$ $rijayavarmmadevah

{A8> {Column a) jato jayaditya-pure$varayarn

{Column b) vedamvaraikendubhir aptarajyah

5. Upajati

{A9> {Column a) (®) ni$éesarajanya-$irovatarsa-
{Column b) -padamvujas sarhyati sarhhrtarih

{A10) {Column a) paryyagrahit sad-guna-ratna-bhiisarh
{Column b) yat-kirtti-hararh vasudhanganarn yah

6. Upajati

{A11) {Column a) @ sadamuda varddhita-dana-variColumn b>s
sadana-varddhi-priya-sarhpadadhya(h)

{A12) {Column a» (I)styahavaih klista-surarikanto

{Column b) yah krsna-kalpo ’py avadatavarnah

7. Upajati

{A13)> {Column ay @ yo 'bhya(r)thitarh bhipatibhir duraparm
{Column b) laksmim upeksya svayam abhy(u)[petam]

{A14) {Column a) diksu dr(u)tarm hladayati sma kirtti{Column bym
aho vicitra rucir indriyana(m-)

8. Upajati

{A15) {Column a) @ yarh viksya dham(n)a vijite "pi nathe
{Column b) vuddhveva kantya vijitafi ca ka(ma)m(")
{A16) {Column a) $ucan tyajantyo nijanama sartharn
{Column b) vandhikrtari-pramadah pra(cakruh)

9. Upajati
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{A17> {Column a> @ punyayusah ksinataya yuge 'ntye
{Column b) ksayan gatayarm ksayavat praja(yam-)

{A18) {Column a) prajapatih prag-yugavad vitene
{Column b) yo 'bhyutthiti(rh) pirnavrsarm (samrddham-)

10. Anustubh

{A19» {Column a) [@] (R)ddhya svargg;ji!<i>krtam prthvirh
{Column b) matva marana-disitam:

{A20) {Column a) (martyan)am amaratvaya

{Column b) yo 'di$ad bhesajamrtam-

11. Anustubh

{A21) {Column a) @ pusyan kr(t1) krtikrtya
{Column b) piirnangarn yo ’karod vrsam-
{A22) {Column a) raja-v(ai)dya-cikitsyanghri-
{Column b) -bhangan tri-yuga-dosatah

12. Anustubh

{A23) {Column ay [@] jitvanyagopativrsarh
{Column b svairan tribhuvanangane

{A24) {Column a) (jr)mbhate ninadan dhirarh
{Column b) vrso yat-puskalikrtah

13. Anustubh

{B1) {Face B) {Column a) (® dehi)nan deha-rogo ya{Column b>[n]
ma(no)rogo (rujattaram-)

{B2> {Column a) (ra)stra-duhkharh hi bhartfna{Column b>n
(du)hkhan duh(kha)n tu natmanah

14. Anustubh

{B3> {Column a) (® A)yurvvedastra-vedesu
{Column b) v(ai)dya-(virair) vv(i)$a(ra)daih
{B4y {Column a) y(o) 'ghatayad rastra-rujo
{Column b) (r)ujari(n) bhesa(jayudhaih)

15. Anustubh

{B5) {Column a) (@ sa)rvvesam aparadhan ya{Column b>s
sarvvatah (pari$odha)yan:


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169

{B6y {Column a) yugaparadhe na ruja{Column by>m
aparadhan vya$odhaya(t’)

16. Anustubh

{B7> {Column a) @ sarogya-§alarh parito

{Column b) bhaisajya-(su)gata(rh) vya(dh)a(t)

{B8> {Column a) sarddhafi jinaurasabhyarh ya{Column b>s
(sa)da-($)antyai pra(ja)-rujam-

17. Anustubh

{B9> {Column a) @ sa vyadhad idam arogya-
{Column b) -(§)alarh sasugatalayam:

{B10) {Column a) (bhaisa)jya-sugatan ceha
{Column b) (deham)vara-hyd-induna

18. Anustubh

{B11) {Column a)> (@ so) 'tisthipad imau catra
{Column b) (ro)ginarh roga-gha(tinau)

{B12) {Column a) (§riman)t(au) siiryya-candradi-
{Column b) (vai)rocana-jinatmajau

19. Anustubh

{B13) {Column a) @ cikitsya (A)tra catv(aro)
{Column b) (varn)a dvau bhisajau tayo(h)

{B14) {Column a) (pu)man e(ka)h striyau ca dve
{Column b) (Ekasa)h sthitidayinah

20. Anustubh

{B15) {Column a)> (® n)i(dh)i-palau pumansau dvau
{Column b) bhesajanarh vibhajakau

{B16 {Column a) [gr](ahak)au vrihi-kasthana{Column b>n
tad-dayibhyah pratisthitau

21. Anustubh

{B17) {Column a) [® paca](kau) t(u) pumansau dvau
{Column b) (pa)kaidhodaka-dayinau

{B18) {Column a) [puspa-dar](bha)-harau deva-
{Column b) (va)vasate$ ca viSodhakau

22. Anustubh
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{B19) {Column a) (@ dvau) yajfia-harinau pattra-
{Column b) -(k)karau pattra-$alakayoh

{B20) {Column a) datarav atha bhaisajya-
{Column b) pakendhana-harav ubhau

23. Anustubh

{B21) {Column a) (®) naras catu(rda)$arogya-
{Column b) -§ala-sarhraksinah punah

{B22) {Column a) dataro bh(e)sajanafi ca
{Column b> miéra dvaviméatis tu te

24. Anustubh

{B23) {Column a) @ tesam eko naro nari
{Column b) caikasah sthitid(a)yinah

{B24» {Column a) vari-sa(n)tapa-bh(ai)sajya-
{Column b) -pesakaryyas t(u sa)t striy(ah)

25. Anustubh

{C1) {Face C» {Column a) dve tu vrihy-avaghatinyau
{Column b) ta Astau pijnd!<nd>itah striyah

{C2» {Column a) tasan tu sthiti-dayinyah

{Column b) pratyekarn yositav ubhe

26. Anustubh

{C3> {Column a) punah pindikrtas te tu
{Column b) dva-trirmsat paricarikah

{C4y {Column a) bhiiyo 'stanavatis sarvve
{Column b) pijnd!<nd>itas sthitidais saha
27. Anustubh

{C5) {Column a tajnd!<nd>ula deva-pijansa
{Column b) Eka-drona dine dine

{C6) {Column a) yajiiah pradatavya
{Column b) rogibhyah prati-vasaram-

28. Anustubh

{C7> {Column a) @ prati-varsan tv idarh grahyarh
{Column b tris-krtvo bhiipater nidheh
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{C8> {Column ay pratyekafi caitra-plirnamyarh
{Column b) $raddhe capy uttarayane

29. Anustubh

{C9» {Column a» @ raktantajala-vasana{Column b>m
ekarh dhautamvarani sat-

{C10) {Column a) dve gobhikse paficapalarm

{Column b takkarn krsna ca tavati

30. Anustubh

{C11) {Column a> @ Ekah pafica-palas siktha-

{Column b) -dipa Eka-palah punah

{C12) {Column a) catvaro madhunah prastha{Column b>s
trayah prasthas tilasya ca

31. Anustubh

{C13) {Column a) @ ghrtarh prastho 'tha bhaisajyarn
{Column b) pippali-renu-dipyakam

{C14» {Column ay punnagan caikasah pada-
{Column b) -dvayafi jati-phala-trayam

32. Anustubh

{C15) {Column a) @ hingu-ksararh kottha-jirna{Column b>m
ekaikafi caika-padakam:

{C16) <Column a) pafica-vimvan tu karpiirar

{Column b) $arkarayah pala-dvayam-

33. Anustubh

{C17> {Column a) @ dandansakhya jala-carah
{Column b) paficakhyata Athaikasah

{C18) {Column a) §rivasaf candanan dhanyarn
{Column b) $atapusparh palarh smrtam:

34. Anustubh

{C19) {Column a> @ Elanagara-kakolarn
{Column b) marican tu pala-dvayam

{C20)» <Column a) praty-ekam ekasah prasthau
{Column b) dvau pracivala-sarssapau

35. Anustubh
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{C21) {Column ay @ tvak-sarddhamustih pathyas t[u]
{Column b) catvarinsat prakalpitah

{C22) {Column a) darvichida-dvayafi catha

{Column b) sarddhaika-palam ekasah

36. Anustubh

{C23) @ kandan harlay jansyan deva-
{Column b) -darucchavyarm prakalpitam:
{C24) Eka-padaika-palako

{Column b) mittradevah prakalpitah

37. Anustubh

{D1) {Face DD {Column a) [@] [wxexv—] (dv)[au]
{Column b) $ud(dha)sya madhunas tatha
{D2) {Column a) [www—]va-

{Column b) (sarddharh ta)ndii(sa)karm smrtam:
38. Anustubh

<{D3)> {Column a)> [® dvau yajakau] tad-ganaka<{Column b>$
c(aika)s te (dha)rmma-dha(ri)nah

{D4> {Column a) [trayo niyo](j)yas ($)riraja-

{Column b) -viharadhyapake(na) ca

39. Anustubh

{Column b) -(dasayugma)strijatrakam-

40. Anustubh

<{D7> {Column a> [@][««] na[-—-](ka)<{Column b>n

(ta)n(d)[u]la navakharikah

<{D8> {Column a) [«](kantripa)le sik(tha)-

{Column b [ta]kk(e krsna tu sa)tpala

41. Upajati

<{D9» {Column a> [@ vada(nya)-vr]n;d!<d>(agra)[saro] 'p(i) raj(a)
{Column b) (prajartha-ci)nta-janitarthi-(bhavah)
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{D10) {Column a) [bhiiyo] ('py asau ya)ca(ta )ty a(jasrarn)
{Column b [praditsatah] (ka)mvuja-(ra)ja(sirn)[han]

42. Upajati
<{D11) {Column a) [@® krtarh mayaita](t sukrtarh) bhavadbhi{Column b>(s)
(sarmra)ksa[ni](yarh bha)vadiya[m etat]

{D12) {Column a) [punyasya kartuh] (phala-bhak prakr)[starn]
{Column b (sarh)raksi(tety uktam idarn) hi vrd(dh)aih

43. Upajati
{D13) {Column ay [@ yo raja](dh)anyan nihitah prabhu(tve)
{Column b) (mantri sa) E(vatra) niyojaniyah

{D14) {Column a) (na presi)tavya (I)ha karmma-karah
{Column b kara(di-da)[nesu] na canya-(karyye)

44. Upajati
{D15) {Column a) [@ praty-agradosa A](pi dehinas te)
{Column b) na dan;d!<d>a(ni)ya (Iha) ye pra[vistah]

{D16) {Column a) [te dan];d!<d>aniyas tu na marsaniy(a)
{Column b (ye pra)ni-(hithsanirata Thas)thah

45. Upajati

{D17> {Column a) [® jagad-dhita]tya(rtha-trsa)s sa raja

{Column b) (punar vabhase pranidhanam etat-)

{D18» {Column a) [bhavabdhi]-(magnan janatarm sama)sta{Column b>m
(uttarayeyarn) sukr(t)e(na tena)

46. Upajati
{D19) {Column a)> [® ye ka]mvujendr(ah) ku($a)lan(u)rakta
{Column b) Imarh pratistha(r) mama raksita(ra)h

{D20) {Column a) [te sa]n(va)ya(ntah)-pura-mantr(i)-mi(t)tra-
{Column b) -niramaya(rh) mo(ksa-purarn labheran-)

47. Sragdhara

{D21) [@ nana]-(d)ivyanganabhir vvi(ra)cita-(ratibhir bhiiri-divyopabho)[g](ai){D22>[r]
[divye](yur di)vyadeha divi ditidanujarns te(jasa) tejaya(ntah)

<{D23) [da]r(dh)yan nitva samantad acalitam ani$ar raksaya svahpraya(ne)

{D24) [ye] ni$renikarisyanty akusaladalanar punya(m etan madi)yam
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Translation into French by Barth 1903"

47.

Golitant les voluptés que leur offrirent les troupes de femmes célestes, comblés de
jouissances célestes, puissent-ils s’ébattre au ciel, revétus d’un corps céleste, illuminant
de leur éclat les enfants de Diti et de Danu, ceux qui, la rendant absolument solide,
inébranlable, par une protection constante, se feront une échelle, pour montrer au
ciel, de cette mienne bonne ceuvre destructrice du péché!

Commentary

The inscription has only 47 stanzas, one stanza less than its almost identical inscriptions
K. 368, K. 435, K. 1115 and K. 1170.

The restitution of missing passages in this inscription is based on the edition of K. 368,
K. 435, K. 1115 and K. 1170.

The stanzas XXXVII, XXXIX and XL of this inscription are different from those in K.
368, K. 435, K. 1115 and K. 1170.

Bibliography

First edited partly by Auguste Barth (1903, pp. 460-466) with a French translation by
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ICf. K. 368 for translation of other stanzas.
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